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. . IlepexkuBaTy, XBHIIIOBATHCS IIPO PIi3HI pedi, HepByBaTH. Bucii
B IOEIHAHHI 3 L, /0>, 4, 4E ipu yTBOpEHHi P ’ PO b peHl, Hepsy

e : . g N OIHCYE CIPABKHE, 10 HAe Bifl Cepls 3aHEIOKOEHHS, SKE Hepero-
-8 iMeHHNKa, Hanpukmaz, 4418V, B, ye cnp » IO MAC BIA CCPLLA 1, AIKG Tiepe
TN BHIOE 0c00y TyMKaMH Ipo Te, IO BiAOyBaeThes, 3 K. 14 9 He

OB’ s13aHa KOHLIEeM i BroMHu. Le mijicTaBa Toachkux CTOCyHKIB [7].

11 PisHUUS MisK CeMAHTHYHHMH MOJIAMUSKUE 9 1 K2 T 5.

SUE 9 CemanTHyHe nojie — 10008 (1) Iepexupanus, 3acHoBaHi Ha 106poti (X° & L &) i no6poi Bomi [8].
2T D Cemanrtuune none — crpax (ffiil) PiBeHB 3aHETIOKOEHHS 3aHATO BUCOKHIA [8].
IIT Xapakrepucruka sogunu. <% 5 N i Z3F| < A

LR H A 3BepTary yBary Ha MoTpeOH IHIIMX JIIOICH, NMepekuBartu, OpaTu 10 yBard. AKTHBHA i OararociiBHA JIIOIMHA,
Al o .

Hepenurye mpo 6araro peueil. Taka moBeniHKa Moxe OyTH CTOMIIIOIOUOIO.
SNFIL ByTtn yBaskHHM, TaKTOBHUM, OyTH 9y JIUBHM (0 ToTped iHmNX). [IpoHnknuBHii criocTepiray, sIKuii Maiixe BOJIO-
X . [V . o

Jli€ YUTAHHAM JTYyMOK. YBa)XKHHII i HeGaraToCniBHIH, He BUKINKAE CTOMIICHHSI.

Bucnorku. Takum yuHOM, 1)5 MOKHA PO3IIISNATH B KOHTEKCTI BIIMIHHOCTI STIOHCBKOTO i HEATIOHCHKOTO. SIKIIO Gy/ib-sKa
imes, 3BU4ail abo TOBap IMIIOPTYETHCS 3-3a KOPAOHY, TO HOro abo BiAXHIISAIOTH AIOHII, a00 aganTyrTh 10 SMOHCHKUX CMaKiB. 3
TOYKH 30pY 3aXiJHOT JIIOAUHU JEsKi MPUKIAAN «SIOHI3ALI» MOXYTh 3[aTHCs «HepauioHaabHuMny. Hanpuknan, cMax i qu3aiin
YIIaKOBKH JIESIKUX COJIOJIOIIIB 3MIHIOETBCS B 3aJIGKHOCTI BiJl ce30HY. Lle TarHe 3a o000 J01aTKOBI BUPOOHNYI BUTpPATH, aje, Ha
BIZIMIHY BiJl 3aXiZIHOTO CIIO’KMBAYa, SIKHMil BBAXKAE 3a KPaIlle 3aBKAH MAaTU JOCTYII 10 YIIFOOJICHOTO MPOIYKTY, STOHCHKUN HOKYIIEIb
LiHY€E BiMOBIHICTb CE30HY, 10 3MiHM SKUX BiH HaA3BUYaHO Yy TJIMBHIH. BiqMOBIgHICTh CE30HY L€ TLNBKU OAHE 3 a0CTPaKTHHUX
SIKOCTEH, 10 BIAPI3HAIOTH SIMOHCHKE BiJ HEAMOHCHEKOro. CYKyNHICTh TaKMX SIKOCTEH ITO3HAYAETHCS 3a JOIOMOTOI0 «KIFOYOBOTO
CIIOBa» ., BOHO Ma€ MMPOKHIT CIEKTP 3HAYEHB i MOJKE MEPEKITATATHCS K «JIYX», «IPHPOJIA», KCEPIE», «TYPOOTa», «ITOTYTTS»,
«00EPEIKHICTDY, KHACTPIN», «CMaKy», «aTMochepar.

2) OjtuH 3 TOJIOBHUX aCTIEKTIB SATIOHCHKOTO CTHITEO JKUTTSI BU3HAUCHO 32 JIOTIOMOTOI0 «KIIFOUOBOTO CIOBa» & D7 9 , AKUi
OyKBaJIbHO O3HAYA€ «BUKOPHCTOBYBATH €HEPTilo», IPHU IIEOMY, MOBA HJIe PO eMOLiifHy a00 TyXOBHY €HEpTiO 1 BiICHIIa€ 10 CUC-
TEeMHU MDKOCOOMCTICHUX B3a€MUH 3 BUCOKUM PiBHEM eMOLIIITHUX 3aTpart i caMoBiadi Ha BCiX piBHsX (Oi3HEC, ocBiTa, X001, TOIIO),
sika nepeBakac B Snonii. JltognHa MOBMHHA MOCTIHHO JyMaTH IPO iHIIMX, CTEKUTH 3a THUM, 1100 HOro Aii He MOpyNIyBaiy HisKi
3a00poHH 1 moBeaiHKOBI Tady. MeHmr Hixk 3a 30 pokiB SImoHist nmepeTBopuiiacs 3 ¢peoganbHOl arpapHoi KpaiHu B iHIyCTpialbHy
nepikaBy. SImoHist nocsirna miei paziodoi MeramMopdo3u 3aBIsSKH HEIMOBIpHIiil KUTBKOCTI eHepril i KoHIeHTpawil 1yxy. [HTeHCUBHUA
PO3BUTOK €KOHOMIKH i KOHKYPEHIIisl Mi>kK KOMIIaHIsIMUA Ha MD>KHApOJAHOMY Ta HaI[lOHAIEHOMY PIBHSIX B ITO€AHAHHI 3 TPAJULIHHAM
YSBIICHHSM TIPO TOPAICTh, CHOPMYBAIN HOBY €THKY 1 3MYCHJIO SITIOHIIIB MPAIIOBATH 3 IHTEHCHBHICTIO, SIKa MEXKYE 3 OJICPIKAMICTIO
1 MEHTaJILHUM po31agoM. Ll onepKuMicTh cTasia OCHOBHUM (DaKTOpOM, 3aBIAKH siKoMy SnoHis Binponuiacs micas Ilepmrof ta
Jpyroi cBiToBoi Bilinu i nopoauia B 1980-Ti poku cuMnToM, Bigomuii gk 1857 E (kapooci) — cMepTh Bij HepeBToMH Ha po6oTi. I
3apas, B MOBCSKICHHOMY JKHTTI STIOHIIB, «KIIIOYOBE CIOBO» X 4" D7) 9 GNHU3BKO MOB’S3aHO 3 MOHATTSAM «pOBOTa JAyXy» i «BTO-
May. [lepcrekTHBH TOCTiKeHHs. Pe3ynbTaTi 1OCHiKeHHsI MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI TS TIOJANIBIIOTO JOCII/HKEHHS «KITI0YO0-
BUX CITiB» AMOHCHKOT MOBM, HAMPHUKIA/, JUTs TIOPIiBHAHHS KOHIENii%, i 3 (Tamacii) Ta KyJIbTyposIOridHUX y3arajbHeHb 1100
MeTai3UYHNX KOHLENIIN SMOHCEKOT MOBH.
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IHTEPAUCKYPCUBHICTDH Y KOHCTPYIOBAHHI TAPAJIOKCAJIBHOCTI
B CYYHACHOMY AHIDNTOMOBHOMY HOETHYHOMY JUCKYPCI

Cmamms npucesyena euseientio ocoonugocmell KOHCMpPYI08AHHA NAPAOOKCATbHOCHI 8 CYUACHOMY AH2IOMOBHOMY NO-
emuuHoOMy OUCKYPCi 6 ceimii inmepouckypcugnocmi. OCmanHs € 63a€EMO0IEI0 NOEMUYHO20 OUCKYPCY 3 PISHUMU JHCAHPAMU
HEXY00ICHLO2O OUCKYPCY — I0PUOUUHO20, MEOUYHO20, IHmepHem-Ouckypcy ma OUCKypcy HOGUH. Y Cy4aCHOMY AHIOMOBHOMY
NOeMUuYHOMY OUCKYPCI IHMePOUCKYPCUBHICIb CKePOBYE 6apIamueHicme peanizayii kKame2opii napadokcaibHOCmi 810 MIKpo-
00 Me2anapadoKcanbHUx NOCMUUHUX OPM — HEMOIUCIUBUX NOCMUYHUX CEIMI6 —, A MAKOIC 3YMOBIOE IX KOHCMPYIOGANHSL.

Kniouosi cnosa: koenimugno-ouckypcusna kameeopis napadokCaibHOCmi, napadoKcalbHa noemudna gopma, inmep-
OUCKYPCUBHICTIG, OUCKYPCUBHUL IMNOP.

OCOBEHHOCTH KOHCTPYHUPOBAHHUA ITAPA/JOKCA/IBHOCTH B COBPEMEHHOM AHIJIOA3bI9YHOM
IIO3THYECKOM JIHCKYPCE

Cmambws nocesuena evlA6neHUI0 0cobeHHoCmell KOHCMPYUPOBaAHUa NAPAOOKCATbHOCU 6 COBPEMEHHOM AH2TI0A3bIYHOM
NnodIMUYecKkoM OUCKYpce 6 ceeme unmepouckypcuenocmu. Ilocneonss agnaemes 3aumooeticmsuem nodmuyeckoeo OUCKypca
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C PA3HBIMU JHCAHPAMU HEXYOOIHCECMBEHHO20 OUCKYPCA — I0PUOUYECKO20, MeOuyuncko2o, Unmepnem-ouckypea u ouckypea
Hogocmell. B cospementom anenoazeiuHom nodsmuyeckom OUCKypce UHmepouUcKypCUSHOCHb HANPAGIsem 6apuamusHoCns
peanuzayuu Kame2opuu napaodoKCaibHOCMUu Om MUKpO- 00 Me2anapadoKCanibHbIX NOIMULECKUX (HOPM — HEBO3MONCHBIX
NOIMUUECKUX MUPOB —, A MAKICe 0OYCIABIUBAEN UX KOHCMPYUPOBAHUE.

Kniouegvie cnosa: xoeHumugHo-OUCKypCUGHAas Kame2opusi NapaooKcaIbHOCMU, NAPAO0OKCAlbHAsL NOIMUYEcKas Gopma,
UHMEPOUCKYPCUBHOCHTb, OUCKYPCUBHBLU UMNOPIMN.

THE PECULIARITIES OF PARADOXICALITY CONSTRUING IN MODERN ENGLISH POETIC DISCOURSE

The article focuses on revealing the peculiarities of paradoxicality construing in Modern English poetic discourse in the
light of interdiscursivity. The paper defines paradoxicality as a cognitive discursive category in cognitive and semiotic unity
of its content and form, modelled on the basis of «fuzzy sety principle, which predetermines the elasticity of its boundaries and
constant accessibility for new members. In its turn, interdiscursivity is an interaction of poetic discourse with different genres
of non-fiction discourse, i.e. legal, medical, Internet-discourse and the discourse of news. In Modern English poetic discourse
interdiscursivity governs variation of paradoxicality category realization from micro- to megaparadoxical poetic forms — im-
possible poetic worlds — as well as predetermines their construing. Paradoxical poetic forms are multimodal construals, incor-
porating preconceptual, conceptual, verbal and non-verbal facets. Each facet is constructed and reconstructed on the verge of
two or more modalities of modern British and American poetic discourse — verbal (poetic texts), visual (paintings accompany-
ing poetic texts), auditory (poetic discourse as an outcome of videogames or street noise’s acoustic environment and / or rhythm
o current musical genres) and / or audiovisual (videoclips — screened or animated versions of poetic texts; poetic readings).

Key words: cognitive discursive category of paradoxicality, paradoxical poetic form, interdiscursivity, discursive import.

IlocTaHoBKa HayKOBOI MPo0/IeMH Ta ii 3HAYeHHs. Y CTAaTTI NapagoKCATbHICTh PO3IIAAAETHCA SIK KOTHITUBHO-TUCKYPCHUBHA
KaTeropisi y KOTHITHBHO-CEMIOTHYHIH €1HOCTI 11 opmu i 3micTy. Bona cTpykTypoBana y ¢opMari po3MHUTOI MHOXHHH, SIKii
BIIACTHBA ACHMETPUYHICTH ()OPMAaITBHUX 1 3MICTOBUX O3HAK, 1[0 3yMOBIIIOE 1X 0araTopoKyCcHy CTPYKTYpAIlifO Ta PO3MUTICTh KaTe-
ropianbHuX Mek. CHHTE3 KOTHITHBHOTO Ta JUCKYPCHUBHOTO B KaTeropii mapagoKcanbHOCTI BimoOpaxkae creudiky o0’ ekTuBariii
JIOCBIJTy paliOHAJILHOTO i ippalioHaIbHOTO Mi3HAHHS CBITY B IapaJOKCaJIbHUX MOCTHYHUX (OpMax, M0 QYHKIIOHYIOTh Y pi3HO-
MaHITHHX MOCTHYHUX (IHTEP)IUCKYPCHBHUX KOHTEKCTaX. Y Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY IOCTHYHOMY JIMCKYPCi KOHCTPYIOBAaHHS
HOBHX MapaIOKCaIbHUX MOCTHYHHUX (HOPM BiOYBAEThCS Mijl BILIMBOM HHU3KH JIHTBaJbHHUX Ta MO3AJTIHIBAJILHUX YHHHHUKIB, Cepest
SIKMX 0COOJIMBE MiCIIE MOCia€ IHTEPIUCKYPCUBHICTb.

Oras ocTaHHIX JociaimkeHb i myOaikamiii 3 nmpodaemu. Butoku teopii inmepouckypcuenocmi 3akiiaiecHO B TpaIsix
M. ®yko i, mepesoBciM, OB’ A3YI0ThCA 3 TIIyMAa4eHHSIM (peHOMEHa AUCKYPCY SIK MHO)KHHHOCTI BHCJIOBJICHB, SIKi HAJIEKATh 10 Tiel
a0o0 iHIIOT AMCKYpCHBHOI (opMartii. Y Takuii Crocio JUCKypc NOCTAE BIAMOBIAHO YIMOPSAKOBAHUM i CHCTEMaTH30BaHUM MOBHHM
BHPAXCHHSM 1I€0JIOT1YHO YKOPIHEHOI Ta ICTOPUYHO 3yMOBIICHOI COIialIbHOT MpaKTHKH [2, ¢. 92]. ¥ monansmomy inei M. dyko
PO3BHHYTO MpeICTaBHUKaMHU «(PPaHIy3bKOi IIKOIN JUCKypc-anamizy» [1].

V cydacHOMy MOBO3HABCTBI ITiJIKPECIIOETHCSI KOTHITHBHE IIIIPYHTS iHTepaucKypcuBHOCTI [3; 4]. Binsnauaerscs, 1o BoHa
repedavae MepeKIiOYeHHs aipecara Ha 1HITy CHCTEeMY 3HaHHs, KOJIIB 1 1HIINH THIT MUCIICHHS |3, ¢. 54]. [HTepANCKYPCHBHI 3B’ I3KH
BCTaHOBIIIOIOTHCSI 30KpeMa Yepe3 BKIIOUSHHS OIMHHIb OJHOTO TUITy AUCKYPCY B iHIIMHA. [HTEpAMCKYPCHBHICTD SIK B3a€MOIS MK
PI3HUMU IHUCKYPCAaMH, SIK IHTEIPaLlisl PI3HUX LAPHH 3HAHHSI 1 IPAKTUKH, TIYMAaYNUThCS SIK KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHA CyIlepKaTero-
pist 1 mossirae B 00’ €THAHHI B IHTEPAUCKYPCI KaTeropiil pi3HOKaHPOBUX TUCKYPCIB, a TAKOXK y MOOYIOBI AUCKYPCY OJHOTO SKaHPY
3a KOTHITUBHHMH I KOMYHIKaTUBHMMH TapaMeTpaMu iHmoro [4, c. 57]. [1ix KOrHITHBHIMH TapaMeTpaMu MalOThCs Ha yBa3i AWC-
KyPCOTBIpHI KOHLIETITH, a ITiJ{l KOMyHIKaTUBHUMH — CTPATETil i TAKTUKH, BTUICHI B TOMY YH IHIIIOMY JKaHpi AUCKypCy [Tam camo].

Merta i 3aBnanns crarTi. MeTa CTaTTi mMoJsrac y BHSBICHHI OCOOJMBOCTEH KOHCTPYIOBAHHS MAapaJOKCABHOCTI B Cy4acHOMY
AQHTTIOMOBHOMY MOETHYHOMY JHCKYPCi 3 OIVISIy Ha ()eHOMEH IHTepauCKypcHBHOCTI. Peamizanis metn mependayae BUPILIEHHS TaKUX
3aBJaHb: 1) OKpecauTy creludiky napajoKCaIbHOCTI K KOTHITHBHO-IMCKYPCHBHOI KaTeropii; 2) BU3HAYUTH CYTHICTh SIBUIIA IHTEp-
TIWCKYPCHUBHOCTI; 3) 3’sicyBaT (DYHKIIIFO Ta PO3KPUTH MEXaHi3M IHTEPIHCKYPCHBHOCTI B TBOPEHHI MApaJOKCATBHUX MOSTHYHUX (HOPM.

Bukia ocHOBHOro MaTepiaJjy if 00IPYHTYBaHHSI OTPMMAHMX Pe3yJIbTATIB JOCJiKeHHs. BUXO/14H 3 TpaKTyBaHb IHTEp-
JUCKYPCUBHOCTI, TOJJAHUX BUIIE, Y KOHTEKCTI CTATTI BU3HAYAEMO IHMEPOUCKYPCUBHICHb SIK B3aEMOJIIIO TIOETHYHOTO TUCKYPCY
3 PI3HUMH KaHPaMH HEXYJI0)KHBOI'O AUCKYPCY — IOPHUIUYHOTO, MEJMYHOT0, [HTEpHET-IUCKYPCY, AUCKYpPCY HOBHH TOIIO. Y pe-
3yJIBTaTi aHaJi3y Cy4aCHOTO aHIIIOMOBHOI'O MOETHYHOTO JMCKYPCYy OYJI0 BHSBICHO TaKi IHTEPIUCKYPCUBHI 3B’S13KH MOSTUYHOTO
JMCKYPCY 3 PI3HHMH )KaHpaMH HEXYI0KHBOTO TUCKypey (puc. 1):

IHTEPJUCKYPCHUBHICTbH
~
I 10pUOUYHULL OUCKYPC
MeOuunutl OUCKypC
HAYKOBUll OUCKYPC

Ioemuunuii - Meoia-ouckypc
ouckypce JIMCKYPCHBHHIT iMITOpT Iumepnem-ouckypc

I
\

Puc. 1 Cxema iHTepaAHCKYPCHBHOI B3a€MO/III TOETHYHOIO TUCKYPCY
3 Pi3HUMH KAHPAMH HEXY/I0:KHbOT0 JTUCKYPCY

3a J0IoMOroro iHTepMeIialIbHOT TEXHIKU TUCKYypPCUBHOTO iMropty [7, ¢. 139] noetnunuii auckypc HaOyBae KaHPOBUX 1 CTH-
JIICTHYHUX XapaKTEPUCTHK IOPHIMYHOTO JAUCKYPCY (IIPOMOBHU a/IBOKATIB), MEIUYHOTO AUCKYPCY (3BITH PO PO3THH), Meia-Iuc-
Kypcy (IpOTHO3M MOTOAM, MOBIOMIICHHS MPO 3aTOPU Ha IUIAXax) Ta [HTepHeT-auckypcy. Y TakoMy KOHTEKCTI IHTepAUCKYp-
CHBHICTB TIOCTa€ sK: 1) OJMH 3 YUHHUKIB BapiaTMBHOCTI aKTyasi3awil KaTeropii napajokcalbHOCTI B Cy4aCHOMY aHITIOMOBHOMY
MOETUYHOMY JTUCKYpCi; 2) SIK YMHHUK TBOPSHHS HEMOXKIIMBHX TTOSTHYHHX CBITIB.

3ocepenMOoCch Ha KOXKHOMY ITYyHKTI OiNbII JieTabHO. 3arajoM MOHSTTS BapiaTUBHOCTI BKJIIOYA€E Pi3HI BUSABH, MOAUQIKaLii,
akTyaiizawii, peanizanii abo mManiecrawii Tiel yu iHIIOI MOBHOT CyTHOCTI (OAMHHII) B MOBJICHHI. BapiTuBHicTh peaizamii kare-
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ropii mapasoKcaibHOCTI B Cy4acCHOMY aHTJIOMOBHOMY MOETHYHOMY IUCKYpPCI paH)Ky€ BiJl (OHETHYHOTO PiBHS A0 IHTEPAUCKYP-
CHBHOT'O BUMIpY 3a JOINOMOI'OI0 HU3KH IapaJoKCaJbHUX MOeTHYHHUX (hopM. 30KpeMa, MikporapaJoKcaibHi HoeTHuHi Gopmu, 10
SIKMX HaJIeKaTh CJI0BA, 30BHIIIHSA 000JIOHKA SIKUX BUSBIISIETHCS CIOTBOPEHOIO, 00 PO3ipBaHOI0, 0€3riTy3/i KBa31IeKCHIHI OANHHIT
— aBTOPCHKI HOBOTBOPH Ta rpadoHu. MakpomnapaaoKcanbHi MOETHYHI (JOPMH BKIIOYAIOTH MApaJoKCalbHI MOETHYHI 00pas3H, BU-
paxkeHi ¢poHorpadivHIMH, GOHETUIHUMH Ta MOP(HOIOTIYHIMH CTHIIICTUYHUMHU 3ac00aMH, KOHTPACTHBHUMH TPOMaMHu i dirypaMu
1 IeBIaHTHIMH CHHTaKCUYHUMH KOHCTPYKIISIMH.

MeranapaokcanbHi MOSTUYHI GOPMHU — 116 HEMOKJIMBI IOCTUYHI CBIiTH, II0 KOHCTPYIOIOTHCS B CyYaCHOMY aHTIIOMOBHOMY
MOETUYHOMY JTUCKypci. TilyMaueHHs] HEMOXIIMBHX TOSTHYHHX CBITIB y HAIIOMY JIOCII/DKEHHI 31iHCHIOEMO 13 3aCTOCYBaHHSIM Me-
TOJVIKH MOJICITIOBAaHHSI HEMOXIIMBUX [5; 8] Ta MeTanenTHIHUX CBITIB [9], a Tak0oK aOCYpIUCTCHKIX TEKCTOBUX CBITIB [6].

Hemootcnueuii noemuunuil cim € MyJIbTHMOJAIbHUM KOHCTPYKTOM, KOHCTPYIOBaHHS SIKOTO Y MYJIBTHMOJAJILHOMY (Bep-
OanpHOMY Ta / 200 HeBepOAIbHOMY) TIOETHYHOMY TEKCTi CTa€ Pe3yJIbTaTOM PO3yMOBO-MOBIIEHHEBOT JIisITBHOCTI TBOPYOI 0COOHUC-
TOCTI (T0eTa) 3 KOHIENTYali3allil, TOOTO OCMUCIICHHS IIPEMETIB PEaTbHOT0 YU YSIBHOTO CBITiB, IEPEIOMIICHOT KPi3h MPU3MY HOTO
XYI0KHBOI CBIIOMOCTI i 0COOIMBUX BUIIB OCTHYHOTO MUCIICHHSI.

ITix yac ocmuciienHs Ta / ado iHTepIpeTaLil IOETHYHOTO TEKCTY, B SIKOMY (YHKIIOHYIOTh MapaJoKCalIbHi MOSTHYHI (GOpMH,
HEMOXKJIUBHi MOSTHYHHUH CBIT MOCTa€ MEHTAIBHAM 00pa3oM, 10 aKTHBYETHCS Y CBITOMOCTI MOTEHIIHOTO ajpecaTa CeMaHTHY-
HHMM HallOBHEHHSM JICKCHYHUX OJJMHHUIIb — KOMIOHEHTIB MapaIOKCATbHUX MTOSTUYHNX (OPM Ta BIaCHE CEMAHTHYHUMH O3HAKaMU
HU3BKOTO Ta BUCOKOTO CTYIEHS KaTeropH3allil, 110 BOHH BUPaXKaloTh. KOHCTPYIOBAHHS HeMOICIUB020 c8imy BiIOYBa€THCS 3aBJIs-
KU 3ITKHCHHIO HECYMICHHX CXEM 3HaHHSI.

[IpocniakyeMo Airo IHTEPAUCKYPCUBHOCTI Ha puKIanax. Tak, B moeTHUHOMY TeKCcTi Metropolitan Forecast — IIpoenos nozoou
y enuxomy micmi K GpparMeHTi Ta3eTHOrO JUCKYPCY, IO PO3rOPTAETHCS B MOSTUYHIN 30ipii «Day» — «/Jenwvy, mo Haiuye 866
CTOPIHOK, MOBHICTIO IIEPeIPYKOBAHO OJMH 3 BUIYCKiB razetn «Hpio-Mopk TaiiMcy, sk 3a3HaUaE OET: «CIOBO J0 CII0BA, JIiTepa J0
JITEpH, MINaNbTa JO MINAJIBTH 3 J1iBOrO BEPXHBOIO KyTa 70 IPABOTO HIKHBOTOY.

Metropolitan Forecast
D8 L THE NEW YORK TIMES TUESDAY, SEPTEMBER 11, 2001
Metropolitan Forecast
today Less humid, sunshine
High 79. Noticeably less humid air will filter into the metropolitan region on.
Brisk winds from the northwest. High pressure building east from the Great Lakes
will promote mainly sunny skies...

VY noernynomy TekcTi akryarnizoBaHo kKoHient CTAH ATMOC®EPU 3 signosigaumu naprenamu HABKOJIMIITHE CE-
PEJOBHUILE, TEMITEPATYPA, PIBEHb BOJIOI'OCTI. I'padiuHo y mepmomy psaKy 3a iKOHIYHHUM HPUHIUIIOM BiITBOPEHO
Ha3BY ra3eTH Ta BUITYCK, 3 SIKOTO 3aMI03MYCHO MPOTHO3 MOTOIH. YHACHIIOK AUCKYPCHBHOTO IMIIOPTY AUCKYPC HOBHH HE 3a3HaB
KOIHUX MojudikaIiii abo amanTaiiii 10 )KaHPOBO-KOMITO3HIIHHUX OCOOIMBOCTEH MOCTHYHOTO TUCKYPCY.

Puc. 2 B3aemonisi MoeTHYHOI0 Ta IMCKYPCY HOBUH

V pasi okpeciieHol iHTepAUCKYPCUBHOT B3a€MO/IIT y MOSTUYHOMY AMCKYPCi BiIOYBA€THCSI CTBOPEHHSI METAJICITHYHOTO CBITY,
1110 BUOY/IOBYETBCSI HA MOPYIICHHI MEK OCTAHHBOTO Ta MOBHOTO MOIIMHAHHS HUM HCKYPCY HOBHH 3 BiITOBIIHMMH JAUCKYPCOT-
BIPHMMHM KOHIIENTAMH Ta KOMIO3HI[IHO-)KaHPOBUMH BIIACTHBOCTSIMU.

V pesyubrati aHai3y Cy4acHOTO aHINIOMOBHOT'O MOETUYHOTIO AUCKYPCY TAKOK BUSBICHO BUIIAIKH, KOJIM KOMIIO3HLIIHHO-KaH-
poBa crietdika, HampUKIa, OPUIHYHOTO AUCKYPCY (IPOMOB a[BOKATIB Ha CYIOBUX CIYXaHHSIX) MiIAEThCs YaCTKOBIH ajianra-
1ii 10 KaHOHIB TIOETUYHOTO JAUCKYPCY, 3 ABISIE€THCS pUMa Ta BiIIOBiTHA pUTMIYHA OpraHizamis (puc. 3).
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Puc. 3 CxematuuHe 300paskeHHst Moaupikanii KOMNo3uiiHO-KAHPOBUX 03HAK IOPUIUYHOIO0 JUCKYPCY

Jo npuknany, npoananizyemo noetnyanit Teket K. Jlerenrem (aurn. K. Degentesh) «No One Cares Much What Happens to
Youy — «¥Ycim baiioyace, wo 3 moborw 8i06ysaemvcsiy:

when Serbs get mad, they talk
about a small walk
in town like Grace
Stop laughing; I'm mace
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dace
menace
serious
Grace is all I can afford on my nursing home wages

I pity her for the thankless job of building gadgeys
A nation of Americans conceived in petri dishes

no one cares much for the body parts
murderer creeping up behind her
DARTS
Look, poetry, painting, writing. . .
People don’t get it like they should.
In citing.....

But it exists because it’s a link to what we can
accomplish through our Forensic Plan
no matter how public Ran to ban
it all seems
there’s a forced casualness to this conversation
within the carazy nation

AHanizyroun pizHi CyZ0BI IPOMOBH 32 JONIOMOT'OIO MOUIYKOBHUX CUCTEM [HTEpHETy aBTOpKa oOupae NmeBHi (hparMeHTH, BUAO-
3MIHIOIOYH Ta pUMYI0UH iX. Jlo mpukiay:
— BUXITHUN TEKCT:

Noonecaresmirchabout angermg the Serbs when Serbs get mad they talk abﬁuf«hunmnﬂghts»—an&«furopeanmfegmﬂﬂm
When—Atbantans-get-mad—...
about a small town like Grace. WWW

- HOXIZ[HI/II/I TCKCT:

when Serbs get mad, they talk
about a small walk
in town like Grace

Stop laughing; I'm mace
dace
menace
serious
3aKpeciieHi YaCTUHH Y BUX1THOMY TEKCTi OMYIICHO, a y TIOXiTHOMY J0AaHO JISKCHYHI OAWHUII 32 TPUHIUIIOM pUMyBaHHS (talk
—walk, Grace — mace, dace, menace) Ta 'y NOIAIBbIIKX psiiKax (parts — darts, writing — citing, plan — ran to ban, conversation —
nation). TUM HEe MEHIII, YACTKOBE CJIi[yBaHHsI [[PABUJIAM BipIIOTBOPEHHSI JIMIIIE HATA Y€, 10 MOTCHI[IHUIA ajjpecaT MaTUMeE CIIPaBy
3 OSTUYHHM, a HEe IOPUANIHUM THUCKYPCOM.

I've been out here shooting long enough
1 know even a public toilet will net you jail time

because when it comes to that word, «nigger,»
— 1 know that this is illegal —

it’s like the emergence of yet another guilty, white Southern male
as the fat lady continues to sing,
«when they were first created the thing
was to make them as white as possible»
1 defend your interests, you, pity man, close your ram, don’t SPAM!

VY takwuii crioci6 yepe3 iHTepAUCKypPCHBHY B3a€MOJIII0 MOETH-(GIapdicTH MPUBEPTAIOTh yBary NIMPOKOTO 3araiy 10 HU3KH CO-
LiJBHO-TIOJII THYHHUX MUTAHb 1 IpoOJieM. Y JTIHrBaIbHOMY IUIaH] BIAOBIAHUMHU COLIOKYIbTYPHUMH Ta MOJITHYHUMHU KOHOTAISIMU
BIJUTYHIOIOTh JICKCHYHI OJMHHUII, 10 (PYHKI[IOHYIOTh Y BUXIJTHOMY TEKCTI i TIEPEHOCATRCS 10 MOXITHOTO METO/IOM CYIIJIBHOT BH-
OipKH 3 TOJaBaHHSIM TBOPYOTO eJIeMeHTY. JIeKCHYHI OMHMII, CIIOBOCIIONYYCHHS forensic plan — nian excnepmusu, illegal — ne-
necanvuull, guilty — 36unysauysanuli Ta BUCIOBIIOBAHHS, Ha 3pa3ok [ defend your interests — A 3axuwaro eawii inmepecu CIyryloTh
JIHIBAJIBHUMHI MapKepaMy I0PUANIHOTO AUCKYPCY.

V crninsHOMY npoekTi amepukanchkoi noerecu Cintii Xor (anrn. Cynthia Hogue) Ta dotorpada Pedexki Pocc (aurmn. Rebecca
Ross) «When the Water Came: Evacuees of Hurricane Katrina» — «Koau npuiiwna éooa: Egaxyiioeaniy nicis Oypesito Kampina
B pe3yJIbTaTi IUCKYPCHBHOI'O iMIIOPTY YCHI iHTEpB’t0 TpuHAIIATH MemkaHiB HoBoro Opieany, skux Oyio eBakyloBaHO y Iie
MICTO Micis HacmiakiB OypeBiro KaTpiHa, 3aHOTOBaHI OeTecor0, OyJI0 IMepeHeCeHO B MOSTUIHUH AUCKypC. Bipmmi-iHTepB 1o (aHTI.
interview-poems) CynpOBOUKYIOTbCS CBITIIMHAMH JIFOJCH Ta 3pyHHOBAHUX OypeBi€M MICLUH, 10 YMOKJIUBIIIOE SKCIUTIKAIIO J10-
JTATKOBUX KOHOTAIIiif 3 HeBepOaIbHOI (Bi3yaJIbHOT IUIOIIMHK) TTAPAIOKCATBHUX MTOCTUIHUX (HOPM.

Cepen mocTpak1aliix, SIKi JaBau iHTePB 10, XyJ0KHUKH, My3UKaHTH, BUUTEI1, TPALliBHUKA M’ ICOKOMOIHATy, MMCEMEHHHKH,
Oi3HecMeHH. Y MOSTHYHHX TeKCTaX MeperuTiTaloThCs ApaMaTHYHa, a iHOI i I'yMOPHCTHYHA TOHAIBLHOCTI, J)KaxX BTPAT, iCTOPIi MUTTS
Ta IPOHIYHUH TTOTJIS HA TTOJIT:

Saturday before the hurricane
my girlfriend went into labor.
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Everybody’s leaving town
and were going uptown to Touro.
My son was born
at 2:13 am Sunday morning
and I was, Wow!
1 went through years of musi c—
Monday night, we went for a walk
and could hear water everywhere —
shshshshshshshshshshshshshsh —
but we could not
see it and did not know
what was happening.
People called in to the Mayor on the radio,
asking, Why's the water rising?
Is the levees...is the pumps on?
The pumps are working, sir.
Mayor Nagin was stalling,
knowing he had a whole set
of people to move out,
Sunshine of my Life, James Brown,
Bob Marley, some jazz,
1t’s a Wonderful World, some
Brass Band, Curtis Mayfield —
so they were the first song
that he heard though
our world had crashed.

YV HaBeZeHOMY YPUBKY 3 BipIlna-iHTepB 10 MicueBoro Mmy3ukanTa Kina Mepsa (auri. Kid Merv) 3 moetndHux Gopm, o B HhOMY
(YHKLIOHYIOTb PEKOHCTPYIOEMO NPOMUNENHCHi CMUCIH CTOCOBHO LIACIIUBOTO JKUTTS, HAPOKEHHs, KoXaHHs (My son was born at
2:13 am Sunday morning and I was, Wow!) Ta BTpatn Oynb-sikoi Hazii (our world had crashed). Bizyansanit 06pa3 My3ukaHTa (prc.
4) ta rpadiyna popmMa MOSTUIHOrO TEKCTY BTLTIOIOTH My3HYHI [IEPENUBH Ta MiICHIIOIOTh eMOLIHHUIA BIATYK YnTa4a / risiaadqa.

s

Puc. 4 Ceitiuna Kiga MepBa

VY noetununomy Tekcti «The Dead Body of Michael Browny amepukancbkoro noeta K. ['onacmita iHTepIUCKYpCHBHICTh BU-
CTyIae YAHHUKOM KOHCTPYIOBAaHHS HEMOXKJIMBOTO IIOCTUYHOTO CBITY, 110 6a3y€eThCsl Ha MOPYILICHHI MEK MOCTUYHOTO CBITY, BHa-
CJIIJIOK YOTO BiOYBAEThCS MOTIMHAHHS HEXYI0XKHBOTO CBITY, [0 KOHCTPYIOETHCS B IOPUIMYHOMY JAUCKYPCi, IIOCTUYHNM, SKHI
PO3TOPTAETHCS B IIOETHYHOMY TEKCTI. 3a JIOTIOMOT' 00 OUCKYPCUBHO20 IMNOpmY TEKCTH 3BITIB PO PO3THH Tija ad)poaMepHKaHChKO-
ro crynenra Maiikna bpayna, skoro Oyno 3actpeneHo Oimomkipum nomineicbkuM 9 cepras 2014 poky, IepeHECeHO TOETOM Y
HE3BUYHUH JUISl HUX KOHTEKCT — MOSTHYHUH AUCKypc. He3MiHHUMU 3aIMIIMIIMCh JUCKYPCOTBIPHI KOHIEITH MEIMYHOTO TUCKYPCY
1opuanaHoro cupsimyBanus DEATH (cause of, manner of death), EXAMINATION (external examination, clothing and personal
effects, medical intervention, internal examination), INJURY (evidence of injury, gunshot wounds), o 3acBiT4ylOTh yCTaHOBJICH-
HS1 IHTePUCKYPCUBHHUX 3B’ SI3KIB.

AHaJi3 TOeTUYHOrO TEKCTY MOKa3aB, IO TEKCTH 3BITiB 3a3HAIN KOMIO3UIIHHOT Mo diKalliil, a TAKOXK JIesKi CIOBECHI (hopMu
OyJI0 aganToBaHO 10 KaHOHIB IIOETUYHOTO MOBJICHHS. MeIM4HI TepMiHM 3aMiHEHO Ha OLbII HEHTpallbHI €KBIBAJICHTH B TIOCTHY-
HOMY TeKcTi: cranial cavity — the inside skull, multiple abrasions — many scratches. IlepeTBOpeHHs TUCKYPCiB YHACIIIOK iHTep-
JICKYPCUBHOT B3a€MO/IiT yMOXKIIMBIIIOE BIITYYEHHS] HU3KH 03HAK HU3BKOT'O CTYIICHS KaTErOpH3allil — COLIOKYIbTYpPHUX KOHOTAIH,
IMIUTIKOBaHUX Y BepOAIbHIX HEMOSTHYHNX (PopMax TpaHC(HOPMOBAHHX y IOCTHYHI. Y HaBEJICHOMY BUTAIKy TOSTHYHUHN JUCKYpPC
CTaB 3HAPSAISIM [UISl IPUBEPHEHHS YBaru CyCIiIbCTBA 0 NpoOIeMHu pacoBoi auckpuminanii. OpranizoBaHe MOETHYHE YUTAHHS
MOSTUYHOTO TeKCTy Bif0yiocs 13 Gepe3ns 2015 poky Ta BUKIMKAIO pO3MAITTS pe30HAHCY ciryXadiB Ta / abo TisgadiB BijJ pi3ko
HETaTHBHUX 10 cXBalbHUX. [lepdopmanc BinOyBaBcs Ha TiIi ekpaHy 3 (oTorpadicro BOUTOro CTyACHTA, BiAMOBIIHIM MOIii OYyB i
BUIJISAJ] aBTOPA, 1[0 MiJICUITIOBATIO BepOaIbHy MPe3eHTAIli0.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOAANBIIOr0 JocTiTKeHHs. OTXKe, B Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY ITOETHYHOMY JAUCKYPCI iHTEp-
JIICKYPCUBHICTh CKEPOBYE BapiaTHBHICTh peaizallii KaTeropii mapaaoKcaabHOCTI BiJl MiKpO- IO MeranapaJIoKCcaabHUX TOSTHIHUX
($OopM — HEMOXJIMBUX MOSTUYHHX CBITIB — KOHCTPYIOBaHHS SIKMX TaKO)X 3yMOBJICHO IHTEPANMCKYPCHBHICTIO. YHACIIIOK iHTep-
JMCKYPCUBHOI B3a€MOJIiT HOSTUYHOTO JIMCKYPCY 3 PI3HUMH jKaHPaMHU HEXyI0XKHBOI'0 TUCKYypCYy KOMIIO3HLIITHO-XaHpoBa Oy1oBa
OCTaHHIX MOJKE 3aJIMIIATUCHh HE3MIHHOIO, & MOYKE ITi/IJaBaTUCh YaCTKOBIH afganTaiii 70 KaHOHIB TOSTHYHOTO AUCKypCy. [lepcnek-
THBY TIOJAJIBILIHX JOCIIDKEHb BOAUaeMO y pO3pOOLIi THIIOJIOTIT IHTEpANCKYPCHBHOT B3a€MOJIIT B TPO30BUX TEKCTaX.
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Mischapoonuil incmumym océimu, KyIvmypu ma 36 ‘a3xie 3 diacnopoio HY «JIvsiécora nonimexuixay, m. Jlosie

JIEKCUYHUI MIHIMYM 3 YKPAIHCBKOI MOBH $IK IHO3EMHOI JIJIs1 IITEM 4-6 POKIB.
HA MPUKJIAJI YPOKIB TEMATUYHOI I'PYIHU «{2KA» PECYPCY «KPOK JIO YKPATHW»

YV emammi ti0embcst npo eadxcaugicmv GUOKpEMICHHsL IEKCUYHO20 MIHIMYMY 3 VKPAiHCbKol mosu sik inosemnol (YMI)
ons oimeil. Ha npuxnadi nexcuxu xinokox ypokie 3 YMI ons oowinenam pecypcy «Kpok 0o Yrpainuy noscreno eazomicme
6KIIOUENHS CII6 NeGHOT YaCMUHOMOEHOT npunanedicHocmi 00 dumsayux nasdanonux mamepianie 3 YMI. Ilooano nepenix cnie 6
Medcax Haguanbioi memu «Ioicay, neputouepeosicmy GUGUEHHS AKUX NIOMBEPONCEHA NEKCUKOZPADIUHUM 0dicepenoM, YKade-
HUM 3 6 4ACTOMHUX CTIOBHUKIE HA Mamepiani YKpaiHCcbKoi MO8

Knrouosi cnosa: ykpaincoka mosa sik iHO3eMHaA, 1eKCUMHUL MIHIMYM, TIEKCUYHA OOUHUYSL (TeKCeMa), YacmomHuull CIO6HUK,
HasyanrbHA memd.

JIEKCHYECKHH MUHUMYM C YKPAHHCKOTI'O A3BIKA KAK HHOCTPAHHOI' O JUIA JETEH 4-6 JIET.
HA IIPUMEPE 3AHATUHH TEMATHYECKOH I'PYIIIIbI «E/JA» PECYPCA «lUAI' K YKPAUHE»

B cmambve uoem peub 0 6adcHOCMU 6blOENeHUS NEKCUYECKO20 MUHUMYMA U3 YKPAUHCKO20 A3bIKA KAK UHOCMPAHHO20 ONl5l
Odemeiti. Ha npumepe nexcuxu HeckonbKkux 3auamutl 01s. O0OuKoaIbhukog pecypca «lllae k Ykpaune» obvscnena eecomocnv
BKIIIOYEHUS HeKUX IeKCUYECKUX eOUHUY K OeMCKUM Y4eOHbIM Mamepuanam u3 yKpauHcko2o A3vlka Kaxk uHocmpanHozo. Ilooan
nepeuenb c106 6 npedenax yuebnou memvl «Eday, nepsoouepeonocms usyuenus KOMopwix noomesepiucoena nekcukoepaguye-
CKUM UCTOYHUKOM, COCMABNEHHbIM U3 6 YACHOMHbIX ClI08apell Ha Mamepuaie YKpauHcKo20 A3blKa.

Kniouesvie cnosa: yxpaunckuil A3viK KaK UHOCMPAHHbILL, TEeKCUYECKULl MUHUMYM, JeKcudeckas eounuya(iekcema), ua-
CMOMHLIIL CI0BAPY, YueOHAs meMa.

LEXICAL LEAST UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE FOR CHILDREN 4-6 YEARS. LESSONS FOR EX-
AMPLE THEMATIC GROUP «FOOD» RESOURCE «STEP TO UKRAINE»

The article deals with the importance of separation of lexical minimum of Ukrainian as a foreign language for children.
For example, some vocabulary lessons in mind for preschoolers resource «Step to Ukraine» explained the significance of the
inclusion of parts of words belonging to certain children with learning materials mind. Posted for words within the educa-
tional theme «Foody, priority lexicographical study which confirmed the source concluded with 6 frequency dictionary based
on Ukrainian language. The content confirmed the principle of stacking books for children, confirming the need for separation
of lexical minimum within each of the topics. By analyzing the semantic content of a number of children’s educational books
for learning English as a foreign language, justified the need for lessons is a particular thematic focus, according to age-
appropriate preschool children. Recommendations regarding the possibility of separation of lexical minimum content of mind
for children based on the frequency of the Ukrainian language dictionaries.

Key words: Ukrainian as a foreign language, lexical minimum, lexical unit (a token), frequency vocabulary, learning theme.

VY 3B’513Ky 3 HEPOCTHM CTaHOBHIIEM, B IKOMY HepeOyBae YKpaiHa CbOTO/HI, Bce Oible YKPaiHINB UTYKAIOTh MOKINBOCTEH
BHUIXaTH 3a KOPJOH Ha MOCTilHE MicIie MpoXXUBaHH:. BifcoTok eMirpaHTiB 3 YKpaiHu B CBIiTi MOCTIHHO 3pOCTaB, a MOJiT OCTaHHIX
POKIB TAIOTh MPUBLJI 3 BUCOKOIO BIPOT1IHICTIO CTBEPKYBATH, 1[0 YHCIIO Oa)Kal0UNX eMIrpyBaTy 3 YKpaiHu if 1aii HeBIHHHO 3011b-
myBaTuMeThes. OTOX mepea YKpaiHOIO MOCTaHyTh HOBI HEJIETKI 3aBJIaHHS, Bil BUPIIIEHHS SKHUX 3aJI€)KaTHME PiBEHb KOM(OPTY
nepeOyBaHHs yKpaiHIiB 3a Mexamu barbkiBumHu. /lo TaKMX MEPIIOYEPrOBUX 3aBIaHb HAIEKUTh 30KpeMa Pi3HOCTOPOHHS iJ-
TPUMKa yKpaiHCHKHUX HaBYAJIBHUX 3aKJIA/IIB 32 KOPOHOM. CTBOPEHHSIM HaBYAIBHO-METOIMIHUX PO3poOok 3 YMI ta 3 ykpaiHcbkol
MOBH $IK Ipyroi yKpaiHChKa CTOPOHA 3HAYHO JIOTIOMOTJIa 6 ocepeikaM 30epeKeHHs 1 MOIUPEHHS YKPaiHChKOI MOBH 32 KOPAOHOM.
[MinTprMKa BXe iCHYIOUMX YKpaiHCHKMX HAaBYAIbHHUX 3aKJIaJiB Ta CTBOPEHHS HOBHX LIKIJI — MOXKJIUBICTB JUISl YKPAaiHCBKUX CiMei
HE BTPATUTHU PiHY MOBY B Uy’KOMOBHOMY CEPEIOBHIII.

AKIEHT Ha ToTpeOi CTBOPEHHS HaBYAIbHO-METOAUYHIX MaTepiaiis 3 YMI came 11 IKia HOCTAaBICHO B CTATTi TOMY, 11O, T10-
MPH Te, IO BXKE € IUTHIA PSJI MPUKIAJIHUX PO3pOOOK Ta HAYKOBUX JOCIiKEeHb 3 YMI, B 11iii MOpiBHSIHO HOBIl Tay3i € 11e 6arato
MIpOTaJIMH, 30KpeMa OpaKye HaBIaIbHUX MarepiaiiB s faiteil. Teopernunoi 6a3u Ayt ix CTBOPEHHS IPAKTUIHO HEMAE, OCKUTBKH
B YKpaiHi I1Ie He iCHy€ IIeHTpalli30BaHOi yCTaHOBH, siKa 0 3aliManacs npobiieMaMu po3pOOKH MPUHIIMITIB BUKIAIAaHHA YKPaiHCHKOL
MOBH 5K iHO3eMHOT [1, c. 116]. Bee 1e cBimunTh Npo akTyanbHICTb Ili€] HAYKOBOT PO3BIIKH.

3HaYHHM [TOCTYTIOM Ha IIUISIXY 10 BUPIIIEHHS TPpo0IIeM, ITOB’sI3aHUX 3 OPaKoOM HaBUAILHO-METOANYHOTO 3a0e3nedeHus 3 YMI
JUISL IITeH, cTano O BHOKPEMIICHHS JIGKCUYHOI OCHOBU-TIIATPYHTS AU MiAPYYHUKIB, TOCIOHUKIB, TOIIO.
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